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В последнее время преподавателями русского языка как инос�
транного все яснее осознается потребность в учебном материале,
максимально приближающем учащихся к ситуации живого обще�
ния. Таким материалом могут стать небольшие тексты, в которых
разрабатывается конкретная лексико�грамматическая тема, ком�
пактные, с естественно организованным завершенным сюжетом, с
несложным, доступным содержанием. Желательно, чтобы это
были тексты нарративного характера. Работа с такими текстами
концентрирует внимание и вызывает интерес учащихся при вы�
полнении заданий. Таким требованиям идеально соответствует
сказка.

К числу преимуществ народной сказки как учебного материа�
ла следует отнести известную заданность контекста. Многие сю�
жеты и образы сказок повторяются в разных культурах и таким об�
разом становятся как бы заранее известными. Да и вообще, сказка
по своему содержанию предсказуема и понятна, поэтому у уча�
щихся не возникает особенных трудностей в восприятии ее содер�
жания.

Доступность содержания сказки позволяет учащемуся лучше
прочувствовать учебный материал, свободнее обращаться с ним.
Занимательность сказки и острота ее сюжета рождают у учащегося
живой интерес. Являясь плодом коллективного творчества, народ�
ная сказка интерактивна по своей природе, вызывает сопережива�
ние, как бы «втягивает» в себя слушателя или читателя, требует его
соучастия в происходящем. Ситуация и герои сказки минимально
дистанцированы от читателя или слушателя, ему легко ассоцииро�
вать себя с каким�либо персонажем. Занимаясь реконструкцией
текста, учащийся проявляет свои креативные возможности, стано�
вится сотворцом текста на языковом уровне.

Таким образом, учащийся переживает сказку почти как живую
ситуацию общения. Однако созданный на материале сказок учеб�
ный текст с лексико�грамматическими заданиями обладает важ�
ным преимуществом по сравнению с ситуацией живого общения:
учащийся имеет возможность в спокойной обстановке в соответ�
ствующем темпе найти правильный вариант, тогда как в реальной
ситуации живого общения, требующей немедленного реагирова�
ния, он может испытывать значительные затруднения в выборе
нужных средств выражения.

Некоторые структурные и языковые особенности народной
сказки, такие, например, как повторы, жестко обусловленная
композиция, способствуют лучшему усвоению материала.

Настоящее пособие представляет собой сборник текстов по
различным аспектам изучения русского языка как иностранного.
Пособие адресовано разным категориям иностранных учащихся,
имеющим различный уровень владения языком — от базового до
продвинутого.

Цель настоящего пособия — дальнейшее совершенствование
навыков, полученных учащимися в ходе изучения отдельных лек�
сико�грамматических тем и выполнения соответствующих упраж�
нений, обеспечение более полного освоения материала, развитие
речи учащихся.

Тексты, представленные в пособии, дают учащимся возмож�
ность расширить и закрепить полученные знания в области грам�
матики и лексики, обеспечивают «выход в речь». Такие тексты яв�
ляются полезным дополнением к системе упражнений по каждой
из представленных здесь лексико�грамматических тем.

Тематическое единство сборника определяется жанровой общ�
ностью.

В пособии использованы сказки не только русские, но и дру�
гих народов, не только народные, но и литературные, в том числе
переводные.

Выбор лексико�грамматических тем диктуется возможностями
жанра.

Сказки представляют собой благодатный материал для актуа�
лизации различных аспектов изучения грамматики и лексики. Ос�
нову сказки составляет сюжет, представленный как последова�
тельность событий. Поэтому сказка позволяет отрабатывать преж�
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де всего лексико�грамматический материал, связанный с глаго�
лом. Это глаголы движения, виды глаголов, однокоренные глаго�
лы с приставками и без приставок, глагольное управление.

Хотя тексты сказок, отличаясь яркой спецификой, не облада�
ют бесконечной гибкостью и в некотором смысле ограничивают
возможности использования их в целях обучения языку, их «грам�
матическая емкость» достаточно велика, и подтверждением тому
служит настоящее пособие.

Материалы сборника представлены в двух разделах. Первый
раздел включает тексты по различным лексико�грамматическим те�
мам (глаголы движения, виды глаголов, краткие прилагательные,
различные виды обстоятельственных отношений в простом и слож�
ном предложении и др.). Раздел снабжен справочным материалом.
Во втором разделе помещены тексты, содержащие однокоренные
глаголы с приставками и без приставок. Пособие содержит ключи к
заданиям, помещенные в конце книги, а также краткий толковый
словарь и сведения об особенностях русской народной сказки.

Задания в основном носят комплексный характер. Так, напри�
мер, выбирая из списка однокоренных глаголов с приставками и
без приставок нужный вариант, учащийся одновременно выбира�
ет и вид глагола, время глагола, вспоминает управление глагола,
формы его спряжения в настоящем, прошедшем и будущем време�
ни и — что особенно важно — восстанавливает структуру предло�
жения. По желанию преподавателя некоторые задания могут варь�
ироваться по степени сложности: так, например, предлагая уча�
щимся выбирать варианты из списка однокоренных приставочных
глаголов, можно указать соответствующие приставки, а можно и
не указывать их.

Следует отметить, что при обработке материала сказок перед
нами стояла сложная задача. С одной стороны, необходимо было по
возможности исключить из текстов устаревшие и малоупотреби�
тельные слова, которые могли бы создать ненужные затруднения в
понимании учащимися содержания сказок. С другой стороны, мы
стремились сохранить художественный мир сказки, передать наци�
онально�исторический колорит. Последнее обстоятельство потре�
бовало введения в книгу краткого толкового словаря.

Работа с данным пособием на уроках русского языка для инос�
транных учащихся может не исчерпываться только выполнением

лексико�грамматических заданий. Материал пособия можно ис�
пользовать для аудирования, для развития речи обучаемых, как
основу для различного рода письменных и устных сообщений,
дискуссий.
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Национальное своеобразие русской народной сказки ярко
проявляется в ее языке.

Сюжет сказки заключен в традиционную рамку. Это зачин
(Жили�были...) и концовка, например, описание свадьбы героев,
заканчивающееся словами: И я там был, мед�пиво пил, по усам тек�
ло, а в рот не попало, — или краткий эпилог: Стали они жить�по�
живать и добра наживать. Характер концовки указывает на благо�
получное разрешение всех конфликтов и победу добра над злом.
Положительные герои под покровительством добрых сил обрета�
ют счастье и достаток.

Для структуры предложения в сказке характерна инверсия:
Стали они репку из земли тянуть. Определение обычно ставится
после определяемого слова: дочери мои милые.

Повествовательная манера русской сказки включает ряд раз�
нообразных приемов, например, использование будущего време�
ни в значении настоящего или прошедшего для обозначения по�
вторяющегося действия: Подойдет, посмотрит и опять отойдет.

Языку русских сказок присуще образное богатство. Широко
используются постоянные эпитеты: серый волк, добрый молодец,
чистое поле, дремучий лес, горючие слезы и др. Встречается ряд ус�
тойчивых словосочетаний: долго ли, коротко ли (обозначение нео�
пределенного промежутка времени между событиями), ни в сказке
сказать, ни пером описать (высокая оценка женской красоты), за
тридевять земель (обозначение дальности расстояния), откуда ни
возьмись (указание на внезапность появления персонажа), куда
глаза глядят (обозначение неопределенного направления) и др.

В сказках многократно повторяются некоторые народные по�
словицы и поговорки, такие, как Двум смертям не бывать, а одной
не миновать; Утро вечера мудренее, и др.
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Эмоциональная тональность сказки поддерживается употреб�
лением слов с уменьшительными суффиксами: аленький цветочек,
беленький козлик, сестрица, братец.

По содержанию сказки делятся на волшебные, бытовые и сказ�
ки о животных.

В волшебных сказках персонажи четко разделяются на поло�
жительных и отрицательных. Положительный мужской персонаж
часто носит имя Иван, а положительные женские персонажи (Еле�
на Прекрасная, Василиса Премудрая и др.) сочетают в себе ум,
красоту и нравственное начало. Типичные отрицательные персо�
нажи, носители зла, обладающие магической силой, — Змей Горы�
ныч, Кащей Бессмертный, Баба�яга. Последняя иногда приходит
на помощь положительным героям, сообщая им необходимую для
дальнейших действий информацию. Персонажами волшебных
сказок нередко являются предметы, например, избушка на курьих
ножках, которая может поворачиваться в разные стороны.

Среди бытовых сказок особый цикл составляют сказки о сол�
дате. Солдат — смелый, умный, сообразительный.

В сказках о животных круг персонажей определяется фауной
русского леса. Главные из них — волк, заяц, лиса и медведь. Каждый
из них является носителем определенной черты характера: лиса —
хитрая, внешне привлекательная, волк — жадный, злой и глупый,
медведь — простодушный и недалекий, заяц — трусливый.

Сюжеты сказок традиционно завершаются победой добра и
справедливости над силами зла и произволом властей.
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Среди бытовых сказок особый цикл составляют сказки о сол�
дате. Солдат — смелый, умный, сообразительный.

В сказках о животных круг персонажей определяется фауной
русского леса. Главные из них — волк, заяц, лиса и медведь. Каждый
из них является носителем определенной черты характера: лиса —
хитрая, внешне привлекательная, волк — жадный, злой и глупый,
медведь — простодушный и недалекий, заяц — трусливый.

Сюжеты сказок традиционно завершаются победой добра и
справедливости над силами зла и произволом властей.
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Материал для справок
Краткие формы имеются у качественных прилагательных. Они

образуются от полных прилагательных путем отбрасывания окон�
чания (красивый — красив). В предложении краткие прилагатель�
ные выполняют роль сказуемого, которое согласуется с подлежащим
в роде и числе (Иван здоров; Мария здорова; Дети здоровы). В про�
шедшем и будущем времени сказуемое включает, кроме кратких
форм, также глагол быть, который изменяется в прошедшем вре�
мени по родам и числам (был здоров, была здорова, были здоровы), а
в будущем — по числам (будет здоров, здорова; будут здоровы).
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Пятеро слепых шли по дороге и встретили человека верхом на
слоне.

— Уйдите с дороги, а то слон вас задавит! — закричал он.
Слепые бросились в стороны, и один из них сказал:
— Мы никогда не видели слона. Интересно было бы знать, ка�

кой он.
Хозяин слона предложил им подойти и потрогать животное.
Один слепой потрогал слоновий хвост. Хвост 1был... похож...

на веревку.
— Слон 2похож... на веревку, — заявил слепой.
Второй потрогал ногу. Она 3был... похож... на колонну.
— Слон 2похож... на колонну, — сказал этот человек.
Третий потрогал слоновье ухо, которое 4был... похож... на бана�

новый лист.
— Слон 2похож... на банановый лист — закричал он.
Четвертый слепой подошел и потрогал бок слона, а пятый по�

трогал другой бок.
Бока слона 5был... похож... на стены.
— Слон 2похож... на стену, — недолго думая, решили они.

И слепые стали горячо спорить.
Человек на слоне уже давно уехал, наступила ночь, а слепые

все стояли на дороге и спорили о том, на что же 2похож... слон.

(Индийская сказка)
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Шел солдат по дороге. Долго шел, устал. Увидел деревню, по�
стучал в крайний дом. Вышла старушка.

— Здравствуй, хозяйка! Не найдется ли у тебя чего�нибудь по�
есть?

Пожалела старуха еды для гостя:
— Нет у меня ничего. Сама 1                                                              (го�

лодный).
Увидел солдат под лавкой топор и говорит:
— А раз нет ничего, можно и из топора кашу сварить.
Задумалась старушка: что это за каша такая — из топора?
— Ладно, я 2                                                       (согласный), вари свою

кашу.
Взял солдат топор, положил его в воду и стал варить. Вскоре

попробовал и говорит:
— Хорошая каша получается, да соли в ней не хватает.
Принесла старушка соль.
Через некоторое время зовет солдат старуху:
— Каша�то хорошая, вот только крупа 3                                               

(нужный).
Старушка принесла крупы, солдат бросил крупу в воду и раз�

мешал.
Прошло немного времени, попробовал солдат варево:
— Вкусная каша будет, только вот сахар 4                                              .

(нужный).
Нашелся и сахар, стала каша сладкой. Прошло еще немного

времени, опять солдат зовет старушку:
— Совсем бы каша 5                                     (готовый), только масло

6                                        (нужный).
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Добавили и масла. Приглашает солдат старушку на ужин:
— Ну вот, всё 7                                          (готовый). Садись, бабуш�

ка, за стол.
Стали они кашу есть. Солдат спрашивает:
— Ну что, вкусно получилось?
Старушка отвечает:
— Вкусно, очень вкусно.
А сама 8                                                            (довольный): каша�то из

топора. И солдат 9                                                       (довольный): ужин
получился на славу.

Съели они кашу и спать легли. А утром солдат встал рано и по�
шел дальше по дороге.

(Русская народная сказка)
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Материал для справок
Количественные числительные (один, два, три, четыре и т.д.)

служат для обозначения количества однородных предметов. Числи�
тельные один и два имеют формы рода (один, одна, одно; два, две).
Числительное один имеет форму множественного числа (одни).

Количественные числительные изменяются по падежам. Они
по�разному сочетаются с существительными, обозначающими
предметы. Числительное один согласуется с существительными в
роде, числе и падеже. Остальные количественные числительные
согласуются с существительными во всех падежах, кроме имени�
тельного и винительного. Если количественное числительное сто�
ит в именительном или винительном падеже, то существительное,
обозначающее предмет, употребляется в родительном падеже
единственного числа при числительных два, три, четыре (два сто�
ла) и в родительном падеже множественного числа при остальных
числительных (пять столов).

Собирательные числительные (двое, трое и т.п.) обозначают не�
которое количество лиц или предметов как одно целое. Они также
изменяются по падежам и согласуются с существительным, обо�
значающим лицо или предмет, во всех падежах, кроме именитель�
ного и винительного (о троих студентах, троим студентам и т.п.).
Если собирательное числительное стоит в именительном или ви�
нительном падеже, то существительное, обозначающее лицо или
предмет, употребляется в родительном падеже множественного
числа (трое студентов, троих студентов). Собирательные числи�
тельные употребляются в следующих случаях:

1) с существительными, называющими лиц мужского пола
(двое учеников);

2) с существительными дети, ребята, люди (четверо ребят,
трое детей);

3) с личными местоимениями в форме множественного числа
(нас двое);
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